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Τό ταξείδιον ήρχισεν ύ-ό  τούς μάλ
λον αισίους οιωνούς. Και ιδού έγώ, τόν 
όποιον ή ακατανόητος ίρνησις τοϋ πλοι
άρχου ¿λίγου δϊΐν νάφήση έπί πολλάς 
άκόμη ¿βδομάδας είς τό Κρ!στμ«ς -Ά ρ -  
βουρ, ιδού έγώ, άνελπίστως, 
απομακρυνόμενος εκ τοΰ ’Αρ
χιπελάγους ύπό οΰριον άνε
μον, μέ ταχύτητα εννέα μ ιλ- 
λίων τήν ώραν ! . . .

Τό εσωτερικόν τοΰ Ά  λ -  
6 ρ ά ν ο υ «νταπεκρίνετο πλη
ρέστατα πρός τό εξωτερικόν 
του. Ευπρέπεια, τάξις και 
καθαριδτης άπαράμιλλος.

Εΐς τό έμπροσθεν μέρος 
τοΰ ίιποστέγου, αριστερά, εϋ- 
ρίσκετο ό θαλαμίσκος του 
πλοιάρχου Λάν Γκύ , ό ο
ποίος, διά θυρίδος ύαλοσκε- 
ποΰς,'-'ήδύνατο νά έπιβλέπη 
όλον τό κατάστρωμα, καί έν 
ανάγκη να διαβιβάζη τάς δια- 
ταγάς.του είς τούς «νδρας 
τής φυλακής , τεταγμένους 
μεταξύ τρΰ- μεγάλου καί τοΰ 
Ιμπροαθίρυ ίστοΰ. ’Απέναντι, 
δεξιά, ή αυτή διάταξι; διά 
τόνβθαλαμίσκον τοΰ υποπλοι
άρχου. Είς ¿’να έκαστον υπήρ
χε μία κλίνη, εν έρμάριον, ¿ν 
άνάκλιντρον, μία τράπεζα καρ
φωμένη είς τό πάτωμα, μία 
λάμπα'κρεμαστή, διάφορα ναυ
τικά εργαλεία, εν βαρόμετρου, 
εν ύδραργυρικόν θερμόμετρον 
καί ¿ν ναυτικόν ώρολόγιον.

Είς τό όπισθεν μέρος τοΰ 
υπόστεγου , ΰπήρχον ήκόμη 
δύο θαλαμίσκοι. Τό διάμεσον 
τετράγωνον ¿χρησίμευεν ώς 
έστιατόριόν, μέ μίαν μεγάλην

τράπεζαν εν τφ μέσφ, καί εκατέρωθεν ε
πιμήκη θρονία, εχον,τα κινητά ερεισίνωτα. 
'Ο είς των θαλαμίσκων τούτων είχεν έ- 
τοιμασθή δι’ εμέ. Έφωτίζετο διά δύο 
θυρίδων, ή μία των οποίων έβλεπε πρός 
τήν στενήν δίοδον, τήν πλαγίω ; τφ ύ- 
ποστέγψ Ιιήκουσαν, ή δε άλλη όπίσω, 
ποός τόν τροχόν τοΰ πηδαλίου, παρά τόν 
όποιον Γστατο όρθιος δ πηδαλιοΰχος. Ό  
θαλαμίσκος μου δέν ήτο πολύ μεγάλος, 
ά λ λ ’ είχεν όλα τά χρειώδη. Μόνον, ή 
τραχύτης τής ναυτικής του κλίνης θά 
επροκάλει τά παράπονα άλλου επιβάτου, ι 
Ά λ λ ’ έγώ ήμην συνειθισμενος' έπειτα I

«"Αν ό “AASparcc ·Τχ* «αρδίαν, ή χα,.δία αυτή Ιπαλλεν είς 
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δέν ¿λογάριαζα νά μείνω έκεϊ-μέσα παρα 
όλίγας μόνον ¿βδομάδας, όσον δηλαδή 
θά διήρκει τό μέχρι Τρίσταν -Δακούνας 
ταξείδιον.

Παρά τόν έμπρόσθιον ιστόν, είς τό 
μέσον σχεδόν τοΰ πλοίου, εύρίσκετο τό 
μαγειρεΤον. ΈκεΓθεν ήνοίγετο ή κόγχη, 
εκ τής όποιας ήρχιζεν ή καταβάθρα, ή 
όδηγοΰσα κάτω, εΐς τάς θέσεις τοΰ πλη
ρώματος καί είς τό δεύτερον κατάστρω
μα. Ή  κόγχη αϋτη, κεκαλυμμένη διά 
χονδροΰ κηρωταΰ υφάσματος, έν καιρφ 
τρικυμίας έκλίίετο ερμητικώς, καί τό 
πλήοωμα ήτο οΰτω προφυλαγμένον από 

τά κύματα, τά όποια έθραύοντο 
επί των πλευρών του πλοίου.

Ο! οκτώ άνδρες, οί άποτε- 
λοΰντες τό πλήρωμα, ώνομά- 
ζοντο : Μαρτίνος - Χ ό λ τ , ϊ -  
στορράφος" Χάρδης, πάκτων 
(καλαφάτης)' Ρόγερ, Δράπ, 
Φράνσης, Γρατιάνος, Μπούρ- 
ρης, Στέρν,— ναΰταιαπό εΐ- 
κοσιπέντε ίως τριανταπέντε 
ετών, όλοι Ά γ γ λ ο ι, ολοι,ίκα- 
νώτατοι, όλοι πειθήνιοι, ΰπό 
χεΐρα σιδηράν.

Ά ς  το είπω εύθύς εξ αρ
χής : Ό  άνήρ, ό εκτάκτως 
επιβλητικός, είς μίαν λέξιν, 
είς Ιν νεΰμα τοΰ οποίου ύπε- 
τάσσοντο όλοι, δεν ήτο ό πλοί
αρχος τοΰ Ά  λ  6 ρ ά ν ο υ, 
ά λ λ ’· ό δεύτερος, ό ύποπλοί- 
-αρχος Τ ζέμ  Βέστ, τριάκοντα 
δύο ετών.

Ταξειδεθω έπί Ιτη ' διέ
σχισα όλους τούς ωκεανούς. 
Ά λ λ ’ ουδέποτε εις τήν ζωήν 
μου συνήντησα παρόμοιον. χα
ρακτήρα ! Ό  Τ ζεμ  Βέστ έ -  
γεννήθη είς τήν - θάλασσαν. 
Τήν παιδικήν του ήλικίαν δι- 
ήλθεν επί τοΰ σκάφους του 
πατρικοΰ πλοίου, έπί τοΰ ό
ποιου Ιζη ή οικογένεια. Ουδέ
ποτε, είς οΰδεμίαν εποχήν 
τής ζωής του, άνέπνευσεν άλ
λον άέρα, άπό τόν άλμυρώδη 
άέρατής Μ άγχης,τοΰΆ τλαν- 
τικοϋ ή τοΰΕιρηνικοΰ. Έγεννή-
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0η ναυτικός, καί το επάγγελμα τούτο η το 
ή ζωή του ολη. Και όταν ακόμη 3έν έ- 
ταξείδευε χραγματικώς, έταξείδευε διά 
της φαντασίας. Υ π ηρέτη σε' διαδοχικώς 
,εις διαψορα πλοία ώς ναυτόπβις, (μού
τσος), ώς δόκιμος, ώς ναύτης, ώς υπο- 
ναύκληρος, ώς ναύκληρος, καί τελευ- 
ταίον ώς υποπλοίαρχος. ’Επί τοΰ Ά  λ -  
6 ρ ά ν ο υ, ύπό τον πλοίαρχον Λάν 
Γκύ, ύπηρέτει ώς υποπλοίαρχος προ εξ 
ήδη ετών.

Ο Τ ζέμ  Β έστ δέν είχε τήν φιλοδο
ξίαν νάνέλθη υψηλότερα, οίίτε καν έ- 
ζήτει ναπον.τήστ| περιουσίαν. Έγνώριζεν 
όμως τό επάγγελμά του κατά βάθος, 
καλλιον παντός άλλου, καί ήτο ή ψυχή 
ένος ιστιοφόρου.

Μέτριον ανάστημα, μάλλον ισχνός, 
όλος νεΰρα καί μυς, ευκίνητος ώ ς γυ
μναστικός, οξύτατος καί διαπεραστικώ- 
τατος τήν ορασιν" πρόσωπον σιτόχρουν, 
ήλιοκαές, έξυρισμένον" χαρακτηριστικά 
κανονικά" φυσιογνωμία μαρτυρούσα δρα
στηριότητα, εύτολμίαν καί φυσικήν δύ- 
ναμιν εις τό υψιστον τής έντάσεώς των, 
— ιδού έξωτερικώς ο Τ ζέμ  Β έστ.

Ώ μ ίλ ει ολίγον, μόνον οσάκις ήρωτα- 
το. ’ Εδιδε τάς διαταγάς του διά φωνής 
εύήχου καί διά λέξεων σαφών" ουδέποτε 
δε' τας επανελάμδανε. Διότι ¿γνώριζε 
να διατασση κατά τρόπον, ώστε νά τον 
εννοούν αμέσως.

• Έφιστώ  τήν προσοχήν σας έπί τοΰ 
ανδρός, ό οποίος ήτο άφωσιωμένος ψυχή 
τ ε  .καί σώματι εις τον πλοίαρχον Λάν 
Γ κ ό , καθώς και εις τόν Ά  λ  6 ρ α
ν ο ν. Ένόμιζε τις ότι άπετέλει μέρος 
αναπόσπαστον του πλοίου του" ότι ό ορ
γανισμός ¿κείνος, ό εξ όλης άψύχου,—  
ξύλου, σιδήρου, χαλκοΰ, υφάσματος καί 
σχοινιού,— ώφειλεν εις εκείνον'τήν ζωι
κήν του δύναμιν" ότι ύπήρχε ταυτότης 
πλήρης "μεταξύ του ένός, τοΰ κατασκευ- 
ασδέντος δι’ ανθρώπινης χειρός, καί τοΰ 
άλλου, τοΰ δημιουργηθέντος υπό τοΰ 
Θεού. Ά ν  ό "Α λ  6 ρ α ν ο ς είχε 
καρδίαν, ή καρδία αΰτη επαλλεν εις τά 
στήθη τοΰ Τ ζέμ  Β έσ τ  I

Έ κ  τοΰ προσωπικού τοΰ πλοίου, ¿λη
σμόνησα νάναφέρω καί τόν μάγειρον, 
ενα μαΰρον έξ ’Αφρικής, ό οποίος ώνο- 
μάζετο Ένδικότος. Ή τ ο  εω ς τριάντα 
έτδν, (1ξ ών τά δέκα διήλδεν ώς μά
γειρος υπό τόν πλοίαρχον· Λάν Γκύ), 
φίλος 8έ στενός τοΰ Ούρλιγκερλή. Ό  
ναύκληρος ¿γνώριζε πολλάς συνταγάς 
φαγητών, τας όποιας κάποτε έδοκίμαζεν 
ό Ένδικότος, άλλά χωρίς ποτε νό προ- 
καλέση δι’ αυτών τήν προσοχήν τών α
ξιωματικών τοΰ Ά  λ  5 ρ ά ν ο υ. . .

Είπα, ότι τό ταξείδιόν μας ήρχισεν 
αισίως. Ναι μεν τό ψΰχος ήτο δριμύ,— 
διότι τόν Αδγουστον, εις τά μέρη εκείνα 
του Ειρηνικού Ώκεαναΰ επικρατεί ακό
μη χειμών, —  ά λ λ ’ ή θάλασσα ητο γα -

ληνιαία καί ό άνεμος ούριος. Ή  ζωή 
έπί τοΰ πλοίου ήτο πολύ κανονική, πολύ 
άπλή, είχε δε κάποιαν μονοτονίαν όχι 
εντελώς άνευ θελγήτρου. Δύναμαι λοι
πόν νά είπω, ότι ήμην ευτυχής Ιν τή 
μονώσει μου. Τό μόνον, τό όποίον μ ’ ¿~ 
βασάνιζε κάπως ήτο ή περιέργεια νά 
μάθω, διατί αρά γ ε  άνεκάλεσεν ό πλοί
αρχος Λαν Γκύ τήν πρώτην του άπόφα- 
σιν. Νά ¿ρωτήσω περί τούτου τόν υπο
πλοίαρχον ; κόπος μάταιος ! Μήπως έ- 
γνώριζε τά μυστικά τοΰ πλοιάρχου; Μ ή
πως τόν έμελλε διά τίποτε, εκτός τής 
υπηρεσίας του ; Μ ήπως ήτο δυνατόν νά 
με διαφώτισή, με τάς μονοσυλλάβους του 
απαντήσεις ;. . . Ε ις  τήν τράπεζαν, ό
που συνηντώμεθα τρις τής ημέρας, δεν 
άντηλλάσσομεν ούτε δέκα λέξεις . Πολ- 
λάκις ίίμως συνελάμβανα τό βλέμμα τοΰ 
πλοιάρχου Λάν Γκύ, καρςωμένον έπιμό- 
νως έπανωμου, ώς αν έπεθύμει νά μου 
άπευθύνητόν λόγον...Έφαίνετο ότι κάτι 
ήθελε να μαθ-/| από εμ έ, εν ω εγώ απε
ναντίας ήθελα νά μάθω κάτι άπό αύτόν. 
Τό αληθές είνε ότι έμέναμεν άφωνοι 
και οϊ δύο.

Ό τα ν  έπεθύμουν συνομιλίαν, δεν εί
χα παρα νά πλησιάσω τόν ναύκληρον. 
Τόν εόρισκα πάντοτε πρόθυμον νά φλυα
ρήσω, και τόσον πολύ μάλιστα, ώστε τάς 
περισσοτέρας φοράς τόν άπέφευγα. ’Εκεί
νος ομως δέν παρέλειπε ποτέ νά με*χαι- 
ρετήση, πρωί καί βράδυ, συγχρόνως δέ 
νά μ ’ έρωτήση ι «πώς περνώ εις τήν 
καμπίναν μου, άν είμαι ευχαριστημένος 
από τήν κουζίναν, καί άν ήθελα νά πα
ραγγείλω κανένα φαγητόν, άπό έκεΐνα 
που ήξευρεν εκείνος, εις τόν Ένδι- 
κότον. .

— Σάς ευχαριστώ πολύ, τφ απήντηοα 
μίαν ήμέραν. Ά λ λ ά  τό συνειθισμένον 
μοΰ άρκεί... Έ δ ώ  τρώγει κανείς καλ
λίτερα, παρά καί εις τό ξενοδοχεΐον ;τοΰ 
φίλου σας Ά τκ ιν ς.

—  Ά ,  τό διάβολο τόν Ά τκ ιν ς! Κα
λός ομως άνθρωπος κατά βάθος.

—  νΩ , κ ' έγώ αύτής τής γνώμης 
είμαι.

—  Είμπορεί νά το χωρέση δ νοΰς 
σας, κύριε Ζώρλιγκ, ότι αδτός, ενας 
’Αμερικανός, άπεφάσισε ναποκατασταθή, 
καί οίκογενειακώς μαλιστα, εις τήν 
Κεργαιλάνην ; . . .

Γιατί όχι;
—  Καί νά είνε. μάλιστα ευχαριστη

μένος ; . . .
—  Δ ι ’ αυτό δέν μου φαίνεται νά έκα

με πολύ άσχημα.
—  Άδιάφορον ! Ά ν  ό Ά τκ ιν ς μοΰ 

έπρότεινε νάλλάξωμεν θέσιν, θά τον έ
στελνα άπ’ έκεΐ που ήλθε. Ά ,  έγώ το 
καυχώμαι ότι ζώ  τήν καλλίτερη ζωή 
τοΰ κόσμου !

—  Σ έ συγχαίρω, Ούρλιγκερλή !
—  Ξεΰρετε τ( θά ’x rr, κύριε Ζώρ-

λιγκ, νά είσθε ναύκληρος τοΰ Ά  λ 
ύ ρ α  ν ο υ ; Χ μ  ·’ τέτοια τύχη 3εν πα
ρουσιάζεται δύο φ ορές.Ό  πλοίαρχός μας 
αλήθεια δεν όμιλεί πάρα πολύ" ό υπο
πλοίαρχός μας άκόμη λιγώτερο. . .

— Ναι, τό παρετήρησα. . .
—  Ά λ λ ά  τί με τοΰτο ; ά®’ ού καί 

οί δύο τους είνε οΐ καλλίτεροι ναυτικοί, 
οϊ λαμπρότεροι άνθρωποι ; Σάς βεδαιώ 
ότι θά τους χωρισθήτε μέ μεγάλην σας 
λύπην, όταν θά βγήτε εις τήν Τρίσταν- 
Δακούναν. Καί νά ιδήτε που αύτό δεν 
θάργήση, κατά· τόν καιρό που ίχομε. Σε 
δέκα ήμερες τό πολύ θά φάμε τά 1300  
μίλλια ποΰ χωρίζουν τήν Κεργαιλάνην 
άπό τόν Πρίγκιπα Έδουάρδον, καί σέ

'ά λ λ ες  δεκαπέντε ήμέρες-θά φάμε καί 
2 ,3 0 0  μίλλια, που χωρίζουν τόν Πρίγ- 
κηπα Έδουάρδον άπό την Τρίσταν Δα- 
κούναν.

—  Ποιος τό ξεύρει, ναύκληρε !. Ό  
καιρός πρέπει νά διατηρηθή ό ίδιος. Καί 
ποίος είμπορεί νά έγγυηθή δι’ αύτό ;

Έ ν  τούτοις ό καιρός δίετηρήθη. Τήν 
18 Αύγούστου, τό απόγευμα, ό,σκοπιω- 
ρός ¿σημείωσε, πλαγίως δεξιά, τά βου
νά τής Κροζέτης, —  4 2 ) 59 ' νοτίου 
πλάτους και 4 7 “ ανατολικού μήκους,— 
τό ύψος τών όποιων κυμαίνεται μεταξύ 
έξακοσίων καί επτακοσίων όργυιών ύπε- 
ράνω τής επιφάνειας τής θαλασσής.

Τήν επαύριον διήλθομεν πρό των νή
σων Κ τήσεω ς και Σόαίνης, αί όποίαι συ- 
χνάζονται μόνον κατά τήν εποχήν τής 
αλιείας. Ή  προσεγγισις εις ξηράν είνε 
ναυτικόν γεγονός, τό οποίον κινεί πάν
τοτε τό ενδιαφέρον. Ηλπισα δια τοΰτο 
ότι δ πλοίαρχος θά εΰρισκεν αφορμήν νό 
λύση τήν σιωπήν του απέναντι τοΰ επι
βάτου του. Ά λ λ ’ άφήσαμεν όπίσω μας 
καί τήν ξηράν" δέν δίεκρίνιτο πλέον εις 
τόν ορίζοντα παρά ή λευκή γραμμή τών 
χιόνων τη ς ' και ό πλοίαρχος Λαν Γκύ 
δέν ήνοιξε τό στόμα. . .

Ά ν  έπηλήθευσε τό προγνωστικόν τοΰ 
Ούρλιγκερλή, μετά τρείς ημέρας Οάνε- 
φαίνοντο βορειοδυτικώς αί κοριιφαί τών 
νήσ.ων Μαριώνης καί Πρίγκιπος Έ 
δουάρδον. Δεν έπρόκειτο όμως να στα- 
ματήσωμεν έδώ. Μόνον εις τήν Τρίσταν 
Δακοϋναν θα ήγκυροδόλει ίο Α  λ  6 ρ ε
ν ό ς ,  διά νάνανεώση τήν προμήθειαν 
τοΰ υδατος. Έλογάριαζα λοιπόν ότι τήν 
μονοτονίαν τοΰ ταξειδίου μας ούδεν επει- 
σόδιον θά διέκοπτε.

Τήν πρωίαν όμως τής 2 0  Αύγουστου, ό 
πλοίαρχος Λάν Γκύ ήλθεν εις τήν πρύ
μνην,— τόν είδα πρός μεγάλην μου έκ- 
πληςιν, διότι καμμία υπηρεσία δέν τον 
έκάλει εκεί τήν στιγμήν ¿κείνην,— κ«ί 
έσταθη απέναντι τής πυξίδος, τής όποιας 
παρετήρησε πήν πλάκα μάλλον έκ συ
νήθειας παρα εξ ανάγκης,

["Επετβι συνέχει«]
Γ Ρ Η Γ 0 ? Ι Ο Ε  Ξ Ε Ν Ο ίΙΟ Υ Λ Ο Σ
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'Αγαπητοί μον,

Χ Ω νάπρο- 
σθέσω ολίγα 

’ άκόμη εις 
τήν προη- 
γουμένην 

μου επιστο
λήν,όπουέν 
παρόδιρ έ
καμα λόγον 
περί ψευ- 
δοΰς και α
ληθούς αρι

στοκρατίας, καί να ικανοποιήσω τάς ε 
ρωτήσεις, at ^όποίαι βεβαίως θά έγεν- 
νήθησαν εις τό πνεΰμά σας : Ποία είνε 
ή πρώτη ; Ποία εινε ή δευτέρα ;

Πρώτον καί κύριον πρέπει νά γνωρί
ζετε,— όσοι τουλάχιστον δεν έτυχε να το 
μάθετε,— ότι τό Κράτος μας, απέναντι 
άλλων Κρατών, αποτελεί μίαν μεγάλην 
καί έντιμοτάτην· έξαίρεσιν : Ούτε απο
νέμει, ούτε αναγνωρίζει τίτλους ευγε- 
νείας. Κατά ρητόν αρθρον τοΰ Συντάγ
ματος μας, όλοι οί Έ λ λ η ν ες  είνε ίσοι. 
'Επομένως δεν υπάρχει παρ’ ήμΐν, ό
πως άλλοΰ, έπισημος καί άνεγνωρισμέ- 
νη αριστοκρατία, τάξις εύγενών ιδιαιτέ
ρα, μέ τίτλους, με οικόσημα καί μέ 
προνόμια. Είσαι Έ λ λ η ν  ; Αύτό σου αρ
κεί, Έ χ ε ι ς  τόν ύψηλότερον καί εύγενέ- 
στερον τών τίτλων, Καμμία αναγκη 
νά ονομάζεσαι-πρίγκιψ ή δούξ ή μαρκή- 
σιος, όταν ονομάζεσαι Ε λλη ν. Αυτό 
είνε αρκετόν νά σε κάμη να διακρίνεσαι 
έπί εύγενεία καταγωγής απέναντι οίου- 
δήποτε άλλου ξένου, διότι είσαι απόγο
νος τών ενδοξότερων προγόνων. Ούτε 
τίτλος άλλο ; οίοςδήποτε θά ήτο ίκανός 
νάσε κάμη, σέ τόν Έ λ λ η ν α , νά διακρί- 
νεσαι απέναντι τών ομοεθνών σου, τών 
’Ελλήνων όπως σύ, τών εύγενών καί 
ενδόξων όπως σύ. . .

Έ ν  τούτοις μία κοινωνία, ύφ’ οίονδή- 
ποτε Σύνταγμα και άν ζτ|( οίουςδήποτε 
νόμους ή Ιθιμα καί άν εχη , οίασδήποτε 
άρχάς ίσότητος καί άν ακόλουθή, εινε 
αδύνατον νά μή διαιρεθή ολίγον κατ ο
λίγον ε’ις Τ ά ξεις. "Οπως τά άτομα, ου- 
τω καί αί οίκογένειαι διακρίνονται" «διά
φορον αν ή δ ι ά κ ρ ι σ ι ς  δεν ανα
γνωρίζεται έπισήμως" διά τίτλου ή διά 
προνομίου" άναγνωρίζεται όμως ύπό τής 
συνειδήσεως τοΰ λαοΰ, καί αύτό είνε αρ
κετόν. Οίκογένειαι άρχάϊαι, έπί γενεά; 
συγκίντρώσασαι καί διατηρήσασαι πλοΰ- 
τον, δύναμιν, αξιώματα, σοφίαν, επιρ
ροήν, δόξαν" οίκογένειαι ΰποβληθείσαι 
εις μεγάλα; καί περιφανείς θυσίας ύπέρ 
τοΰ έθνους" οίκογένειαι άναδείξασαι ή-

ρωας ή μεγάλους πατριώτας καί ευερ- 
γέτας, ή έξόχους λογίους" οίκογένειαι 
φέρουσαι όνομα δοξασθέν ύπό τής έλλη- 
νικής ιστορίας" οίκογένειαι διακρινόμεναι 
έπί πλούτφ, μορφώσει, εύγενεία, αγωγή 
καί φιλοπατρία, —  ιδού ή ελληνική, ή 
αληθής αριστοκρατία μας. Δύναταί τις 
νά είπη, οτι δέν εινε αριστοκρατική ή 
οικογένεια τοΰ Καποδίστρια παραδείγ
ματος χάριν ; ή τοΰ Κανάρη ; ή τοΰ 
Μαυρομιχάλη ; ή τοΰ Κουντουριώτου ; 
ή -τοΰ Ύψηλάντου ; ή τοΰ Σοϋτσου : 
καί τόσαι άλλαι άκόμη αληθώς εύγενεΤς, 
αληθώς αριστοκρατικαι έλληνικαί οικο- 
γενειαι ;

Ά λ λ ’ όπως τό φώς ακολουθείται από 
τήν σκιάν, οϋτω παρά τήν αληθή ζή 
καί ή ψευδής άριστοκρατία. ’Τπαρχει 
μία τάξις κοινωνική, άξιοΰσα ότι ανήκει 
εις τήν αριστοκρατίαν, αλλα μή Ιχουσα 
ούδένα έκ τών τίτλων, τών ανεπισήμων 
μέν άλλά μεγάλων, οί οποίοι διακρί
νουν τήν ελληνικήν αριστοκρατίαν. Α 
πεναντίας, ή τάξις αύτη εινε ή άρνησις 
τής προηγουμένης. ΓΙερΐ αριστοκρατίας 
εχει άλλας, ίδικάς της δλως ιδέας. Νο
μίζει, παραδείγματος χάριν, ότι άρκεί 
νά .είσαι ολίγον πλούσιος, άρκεί νάπο- 
στρέφίσαι έκ συστήματος παν ό,τι ελ
ληνικόν καί νάγαπας " παν ό,τι ξένον, 
άρκεί νά περίφρονής τήν γλώσσάν σου 
καί τά Ιθιμά σου, άρκεί νά ένδύεσαι 
κατά τόν παρισινόν συρμόν, καί νά φθ- 
ρής μονόκλ, καί νά ομιλής γαλλικά ή 
καί ελληνικά άλλά μέ ξενίζουσαν προ
φοράν,— καί ιδού, έχειροτονήθης αμέσως 
αριστοκράτης. Παύων νά είσαι Έ λ λ η ν , 
κατά τήν τάξιν αυτήν, γίνεσαι διαμιάς 
μαρκήσιος καί πρίγκιψ καί κόμης καί 
δούξ. Μίσος λοιπόν καί περιφρόνησις 
πρός τούς "Ελληνας καί πρός τήν Ε λ 
λάδα! ή ελληνική γλώσσα είνε χυδαία' 
τά έλληνικά έθιμα είνε πρόστυχα" ή ελ 
ληνική τέχνη είνε βάναυσος" ή ελληνική 
ιστορία είνε μηδαμινή" ή ελληνική πα- 
τρίς είνε άδοξος" τό ελληνικόν όνομα 
είνε αίσχος !

Τοιοΰτοι άνθρωποι έχουν τήν αξίωσιν 
σήμερον, ’ότι αποτελοΰν τό αφρόγαλα 
τή ς κοινωνίας μας ! Τοιοΰτοι άνθρωποι 
καυχώνται οτι είνε οι αληθείς μας αρι- 
στοκράται ! Καί εις μίαν έκ τών οικο
γενειών τούτων άνήκει καί ή δυστυχής 
κόρη, ή πρώην συνδρομήτρια τής Δια- 
πλάσεως, ή οποία παρή,τήθη.διά να έγ
γραφή « ε  ί ς ά ν κ λ  ι κ ά κ α ί γ α
λ ί  κ ά π α ι ρ ι ο δ ε ι κ ά .»

Τ ί είνε επιτέλους οί άνθρωποι αύ- 
τοί, καί διατί νά έχουν άξιώσεις α
ριστοκρατίας ; Εινε πλούσιοι ; ’Έστω" 
αλλά μόνον ό πλοδτος δεν αποτελεί τί
τλον εύγενεία;. Υπάρχουν εντιμότατοι 
παντοπώλαι, χωρίς καμμίαν αξίωσιν, οί 
οποίοι έχουν πολύ μεγαλητέραν περιου
σίαν άπό αυτούς" απεναντίας υπάρχουν

άνθρωποι άληθώς εύγενεΐς, ρέροντες α
ληθώς μεγάλα καί ιστορικά ονόματα, 
άλλά χωρίς νά Ιχουν,περίουσίαν... Είνε 
'Έ λ λη ν ες τουλάχιστον ; Ό χ ι"  διότι δέν 
θέλουν, δέν καταδέχονται νά είνε. Προ- 
σέφεραν εκδουλεύσεις εις τό Έ θνος των; 
Ά λ λ ’ εις πόΐον έθνος, άφ’ ο  ̂ περιρρο- 
νοΰν έκείνο, είς τό όποίον ανήκουν; ’Έ 
χουν ανεγνωρισμένους τίτλους και περ- 
γαμηνάς ; Ά λ λ ’ όχι" διότι ούδείς Έ λ 
λην εχει. Τ ί είνε λοιπόν ; . . .  Ά λ λ ά  τό 
είπα : Είνε άπλούστατα ψ ε  υδ ο α ρ ι
σ τ ό  κ ρ α τ « ι .

Διά νά ίδή κανείς αμέσως πόσον είνε 
κωμικοί οί άνθρωποι αυτοί, οί δήθεν Ε λ 
ληνες άριστοκράται, άς φαντασθή παρα
δείγματος χάριν ένα Γάλλον μαρκήσιον, 
ή ένα "Αγγλον λόρδον, ή ένα Ρώσσον 
κόμητα, ό οποίος νά μή θέλη,νά μή κα
ταδέχεται νά είνε Γ ά λ λο ς,ή  Ά γ γ λ ο ς , ή 
Ρώ σσος!.. Καί διά νά έννοήστ; κάνεις πό
σον πρέπει νά τους μισή, νά τους άπο- 
στρέφεται, άς συλλογισθή ότι ό Ε λ 
λην, ό φύσει υπερήφανος και φΐλότ«τρις, 
δέν δύναται ν ’ ανεχθή καί να έννοήσ·^ 
άλλην αριστοκρατίαν, είμή τήν έξόχως 
άγαπώσαν τήν Ε λλά δα . Είσαι απόγονος 
οικογένειας, ή όποια ήγάπησε καί έδού- 
λευσε περιφανώς τήν Ε λ λ ά δ α  ; .  Είσαι 
αριστοκράτης. Ά γαπας καί δουλεύεις 
περισανώς τήν Ε λλά δ α ; Είσαι αριστοκρά
τ η ς .— Έ χ ε  όμως οσον πλοΰτον θέλεις, 
όμίλει όσας ξένας γλούσσας Οέλης, έχε 
μέγαρα, ίππους καί άμαξας" δίδε χορούς 
καί έορτάς όσας θέλης" άν δέν έχης 
φιλοπατρίαν, αν δέν θυσιάζεσαι δια τήν 
Ε λλά δ α , δέν είσαι αριστοκράτης 1 

Σαο ααπάζομαι
Φαιδωί*

ΔΩΔΕΚΑ ΜΕ ΤΟ  ΛΕΩΦΟΡΕΙΟΝ
(Συνέχει« καί ιέΧ ο;- ”âs σεΧ. 38)

Ό  ’Ιούνιος είχε μαζί του καί τόν νε- 
ώτερον άδελφόν του ’Ι ο ύ λ ι ο ν .

Αυτός ήταν παχύς καί χονδρός, ντυ
μένος ελαφρότατα, *  μ ’ ενα ψάθινο σκιά
δι. Ε ίχ ε  πολύ λίγα πράγματα μαζί 
του, «γιατί είνε τόσο βαρειά με τή  ζέ
στη!» Έκρατοΰσε μόνον ένα σκουφακι τοΰ 
λουτροΰ καί ένα πανταλόνι γιά τό χο* 
λΰμβημα, όλα-όλα, καί ¿μασούσε μέ 
ορεξι σΰκα.

Τώρα ήλθε ό κύριος Αύγουστος" δέν 
άγαποΰσε αύτός τήν κρεωφαγία, αλλα 
έκρατοΰσε ένα κοφίνάκι σταφύλια. "Ήταν 
και προφήτης τοΰ καιροΰ, αναγνωρι
σμένος.

’Ιδού κατόπιν του καί ό ζωγράφος" 
αύτόν τόν ¿γνώριζε τό δάσος" τά ®ύλλα 
του επρεπε -νάλλάξουν χρώμα" τούς έ
διδε διάφορα χρώματα, κόκκινα, κίτρι
να, στακτιά. Άγαποΰσε όμως καί τά 
γράμματα καί άνοιγε ϊδιοχεέρως τα σχο-
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Χεΐα. Έκρατοΰσε ένα 'δοχείο ; ¡as χρώ
ματα καί ένα βιδλίον.

Κατόπιν του Boù Ι'νας «λλος μ ’ ένα με
γάλο βαρέλι ’ςτόν ωμο. Οίνοπώλης πρώ
της τάξεως, άλλά πωλεΤ μόνον Ιφετεινά 
κρασιά. Έξεθείαζε τήν ποιότητα του κρα
σιού του, άλλα κανείς σχεδόν δεν ακούε 
τίποτε, άπ'ο τον βήχ* καί τ'ο πταρνισμα 
τού πλαϊνού του. ΊΕϊταν ό Νοέμβριος, 
πού κατέβηχε ?.Γ αυτός.

Είχεν b χαιμένος καταρροή, μια φο
βερή καταρροή, ώστε έσχούπιζε διαρκώς 
τή μύτη του μ ’ ένα σενδόνι άντί μανδη- 
λίου. Τδ συνάχι 0ά του περνούσε μόνον 
δταν θάρχιζε νά κόβη ξύλα’ αυτό ήταν 
τδ επάγγελμα του’ το βράδυ Ικαμνε καί 
παγοπέδιλα, διότι ήξευρε, ότι γρήγορα 
θά Ιχρειαζοντο αυτα τα αστεία παπού
τσια' δχι βέβαια γιάτά ελληνόπουλα, 
αλλά για tà  xaB tà των βορεινών τόπων.

’Ιδού τέλος πάντων καί ό τελευταίος, 
ένα γεροντάκι μέ κάτασπρα μαλλιά' ή
ταν παγωμένος, αλλ.ά τα μάτια τθυ έ
λαμπαν σαν δυο άστρα' ¿κρατούσε ’ςτδ 
χέρι του ένα κρεόβατάκι μικρά καί 
κομψό.

« Σ ’ αχ/το τό κρεόβατάκι θά γεννηΟγ 
ό Χριστός, ειπε' καί μ ’ όλο τδ κρύο, θά 
ζεστάνη ολες τες καρδιές μ ’ ελπίδα καί 
άγάπη το ούράνι-ο βρέφος.»

« Έ ,  τώρα πλέον ¿τελείωσε, ειπεν ό 
φρουρός' τούς έχομε καί τούς δώδεκα' 
άς πάη τδ λεωφορείο ’ςτδ καλό.»

« Ά ς  εισέλθουν οι κύριοι, ειπεν ό α
ξιωματικός τ%  φρουράς, δ έναςμετατόν  
άλλον. Τ ά  διαβατήρια τά κρατώ' ισχύει 
που καθενδς γιά ένα μήνα' οταν περάση, 
θα γράψω έπάνω ’ςτδ διαβατήριο τή δια
γωγή ποδ έδειξε.

«Λάβετε τον κόπον, κύριε ’Ιανουάριε, 
νά περάσετε μέσα πρώτος.»

Καί έμβήκεν δ ’Ιανουάριος.
Οταν ή τελευταία ώρα του έτους 

χτυπήση εις τδ ώρολόγι, θά σου ’πώ τί 
οί Δώδεκα έφεραν εις έμενα και εις ό
λους μας' τώρα ακόμη δέν το ξεύρω. 
Καί ούτε οί ίδιοι Ισως δέν το ξεύρουν 
ακόμη 1 διότι . ζούμε σε παράξενους 
καιρούς. . .

Έ κ  ί <3» τού ’ Λνδβρσεν
Nix

ΜΗΝ ΠΕΤΑΣ ΠΟΤΕ I

Μήν πετδς ποτό ’ςτή γ^, μέ κακία, 
Τ δ  ψωμί που σοδνε περιττά.
Πόσα άλλα δύστυχα παιδάκια 
Γλύκισμα θά τώχαν ¿κλεκτό 1

Δέν σκορπάει πάντα ή Τύχη δώρα, 
Καί καιρός μπορεί νάλθή πικρός,' 
Που νά πής: α Α χ  I νάχα πάλι τώρα 
Τ ό ψωμί που πέταγα μικρός !»

(’Ε κ  του ’Αγγλικού)
Ν . I. Χ α τζια α κ ιιε

Ο Ι Μ ΙΚ Ρ Ο Ι

POBINSDNES ΤΟΥ ΒΡΑΧΟΥ
(Συνέχβι#· ιδε σελ. SG)

—  «Νά, πάρε, πουλάκι μου» τιρ εί
πε' καί μαζί με τδ λαρδί του έδωσε καί 
ψωμί αρκετόν, διότι είχαν άκόμη διά 
νά ζήσαυν δύο ήμέρας. Ή  αγαθή Μ η
λιά ήρκέσθη μόνον εις ολίγον τυρί, καί 
έφύλαξε τδ λαρδί που έμεινε, διά τον 

ν της.
Ή  Μηλιά έφρόντιζε διά τον Γιαννά- 

κην, όπως,μητέρα διά τδ παιδί της. Ά -

«Τότι βγάζει χού «ΰτή μίαν φωνήν,άλλο φωνήν χ«ρ3ς...
(Σελ· 44, στήλ, γ ' . )

φότου τδν ¿πήρε μαζί της εις τον Βρά
χον, είχεν άναλάβη μεγάλην ευθύνην, 
καί το ¿νοούσε. Τί θα εγίνετο τδ δυστυ
χισμένο τδ παιδί, αν έξαφνα άρρωϊτού- 
σεν άπδ τδ ψύχος τής νυτκός καί άπδ 
τήν πείναν τής ήμέρας ; . . . Τουλάχι
στον έδώ ειχε τήν αδελφήν του, πού 
τον αγαπούσε καί τον ¿περιποιείτο’ ενώ 
εις τδ σπίτι του κακού εκείνου χωρικού, 
δ όποΤος ήθελε νά τον πάρη καί νά τον 
βάλη «νά δούλεψη ςτά γερά», καί άπδ 
πείναν ίσως θά ύπέφερε, καί ξύλον βέ
βαια θά Ιτρω γεν...ΤΑ , όχι! δ Θεδς δέν 
θα έγκατέλειπε τά άδελφάκια που εί
χαν πίστιν εις Αυτόν. Καί ή Μηλιά έ
βαλε τδν αδελφόν της νά γονατίση 
πλησίον της καί παρεκάλεσαν μαζί τδν 
πατέρα των καί τήν μητέρα των, οί ο
ποίοι ήσαν εις τδν ουρανόν, νά τα επι
βλέπουν καί νά τα προστατεύουν. . .

Τήν ώραν που έκοιμώντο τά παιδιά, 
είχε γίνη ή άμπωτις, κατόπιν ήλθεν ή

παλίρροια. Σήμερον όμως τά νερά θά- 
πεσύροντο τήν ήμέραν, καί ή Μηλιά θά 
έπρόρθανε νά πιάση τίποτε ψάρια, όταν 
ή θάλασσα εις τδ εσωτερικόν του Βρά
χου θά ήτο πλέον ρηχή. Τψόντι, κατά 
τδ μεσημέρι, τδ νερδν ήρχισε νά επι- 
στρέφη εις τήν τρύπαν καί νά εξέρχεται 
απδ εκεΐ, είς τήν άρχήν σιγά, έπειτα 
γρήγορα, ' Εως τήν στιγμήν εκείνην δεν 
ειχε φανη κανένα ψάρι' άλλά νά, ή Μ η
λιά είδε τώρα ένα γόγγρον, δ δποίος έ- 
σύρθη ώς τήν τρύπαν καί άπδ έκεϊ έ- 
χαθη ... Καί οί καρκίνοι, άμα ¿νόησαν 
ότιτδ νερδν καταβαίνει, ¿ξετρύπωσαν άπδ 

τά φύκη καί «βγήκαν «ΐς τδ πέλα
γος δια του συνειθισμένου των 
δρόμου.

Ή  Μηλιά με γυμνά πόδια 
και μέ άνασηκωμένον φουστάνι, 
¿κυνήγησε μίαν γλώσσαν' αλλά 
τδ ψάρι έδείχθη ταχύτερον άπδ 
αυτήν, καί ή ψαροπούλα ήναγκά- 
σθη νά έπιστρεψη είς τήν κλίμα- 
κα, λυπημένη διά τήν αποτυχίαν 
της. Οϋτω κάθε ήμέραν έδλεπεν 
εμπρός της να πέρνα τάση τροφή 
δία τδν Γιαννάκην, καί όμως δεν 
κατώρθωνε νά συλλάβη τίποτε... 
“Εξαφνα ένθυμήθη ότι εις πολλούς 
κολπίσκους τής παραλίας,οί άλιείς 
κατεσκεύαζαν ενα περίφραγμα, είς 
το οποίον αφιναν μίαν τρύπαν α
νοικτήν, διά νά εϊσέρχωνται τά 
ψάρια' ά λ λ ’ άφ’ ού «ίσήρχοντο, 
απδ τήν ηλιθιότητα των δέν ήμ- 
ποροΰσαν νά έξέλθουν πλέον, καί 
μέ αυτόν τδν τρόπον έπιανοντο, 
όπως καί μέσα είς τά δίκτυα.

Ά μ α  έφυγεν όλον τδ νερόν, ή 
Μηλιά κατέβη είς τήν αυλήν καί 
έκάλεσε τδν αδελφόν της νά την 
άκολουθήση. Ά π δ  τδν σωρόν ε
κείνον των ξύλων ήρχισε νά δια- 

λέγη πασσάλους, ένα, δύο, τρεϊς. . . Ό  
Γιαννάκης εκαμνε τδ.Ιδιον" ά λ λ ’ έξαφνα 
βγάζει μίαν φωνήν, καί τρέχει νά φύγη 
τόσον γρήγορα, ώστε σκονταπτει καί 
στρώνεται κατω. Ευτυχώς ή άμμος εινε 
μαλακή καί δ Γιαννάκης'δέν παθαίνει τί
ποτε' σηκόνεται πάλιν καί εξακολουθεί νά 
φεύγη προς  τήν κλίμαχα. Τρέχει καί ή 
αδελφή του κάί τον φθάνει.

«Τ ί έπαθες ; τί εΐνε ; τδν έρωτα.
—  Ά πδ κάτω απδ τά ξύλα . . . ε[- 

νε . . .  ϊλω  θεριά ! αποκρίνεται δ μικρός 
κατατρομαγμένος..

—  Τί θερίά ;
—  Ν ά, θεριά μ εγά λ,α ... τόσα.
—  Έ λ α  νά μού’τα δειξγ,ς.
—  Ά μ ε  άν μας δαγκάσουν ;
— Έ λ α ,  φοβητσιάρη' δέν ίχουμε 

μπαστούνια ;
Καί ή Μηλιά ¿πήρε τδν αδελφόν της 

καί έπέστρεψαν μαζί είς τδν σωρόν τών 
ξύλων. Τότε βγάζ«ι καί αυτή μίαν φω

íS g g  t í  δ ι α γ ϊ Α α ς ι ς  τ ω ν  ιΙ α ι δ ο Κ  1 Αν

νήν, άλλά φωνήν χαρας. · . Τά θεριά 
τού Γιαννάκη ήσαν αστακοί, οί όποΤοι 
¿περπατούσαν βαρειά ¿πάνω είς τήν άμ
μον καί ¿προσπαθούσαν με κόπον νά 
κρυφθούν πάλιν κάτω άπδ τά ξύλα. Φαί
νεται ότι έκεΐ ήτο ή Ιπαυλίς των, όπου 
κατέφευγαν διά νάναπαυθοΰν καί νά φυ
λαχθούν άπδ τήν οργήν τής θαλάσσης 
καί απδ τήν κακίαν τών ψαραδων...

Ή  Μηλιά Ιπιασε τδν μεγαλήτερον 
καί «φησε τούς άλλους να κρυφθούν εις 
τδ άσυλόν των; Ή  κόρη έκαμε θάρρος, 
¿σκότωσε τδν αστακόν μ ’ ενα κτύπημα 

. ξύλου, διά νά μή της φύγη, καί έξηκο- 
λούθησε τήν εργασίαν της. Έφύτευσε 
βαθειά τούς πασσάλους είς τήν άμμον, 
τούς παρέταξεν είς τήν γραμμήν, καί 
μετ’ ολίγον εσχημάτισεν ενα περίφραγ
μα, είς σχήμα Γ· Καί επειδή ¿κόπιασε 
πολύ, ήθελησε νάναόή ¿πάνω καί νά 
δροσισθή με ολίγον νερδν τής δεξαμε
νής. Έσκυψε να χάρη τδν αστακόν της, 
όταν ό Γιαννάκης, βλέπων ότι ήτο 
πλέον ψόφιος καί ακίνδυνος, έπρότεινε 
νάτον φορτωθή αύτός. Ά λ λ ά  ήτο τόσίρ 
μεγάλος, ώστε θά τον ¿δυσκόλευε πολύ. 
Καί οδτω τδν άνέδϋσεν ή Μηλιά.

Τά παιδιά είχαν κουρασθή πολύ άπδ 
τήν εργασίαν καί ή πείνα τοϊς,ήλθε σή
μερα ¿νωρίς. Τί καλά_ πού είχαν πιάση

τδν αστακόν ! 0 ά τον ¿μαγείρευαν μέ 
θαλάσσιον νερόν, τδ όποΤαν παρουσιάζει 
τούτο τδ προτέρημα, ότι δέν Ιχει ανάγ
κην άπδ άλάτι.

θ ά  τον ¿μαγείρευαν ; Ναί' άλλά 
πώς ; έσυλλογίζετο με ανησυχίαν ή 
Μηλιά. Δέν «ιχε πάρη μαζί της οδτε 
πυρεΤα, ο3τ$ τίποτε' αδύνατον λοιπόν 
νανάψχ φωτιάν... αδύνατον να μαγειρεύ- 
στ|. Έκτος άπδ μερικά μύδια, τά οποία 
ειχεν ίδή είς τα τοιχώματα τού Βράχου, 
καί τά δποϊα ¿ν άνά^κη ήμπορούσαν νά 
φαγωθούν καί ώμά, τίποτε άλλο, οδτε 
αστακοί, ούτε ψάρια,ούτε γαρίδες,δέ,ν ήμ- 
ποροδσαν νά χρησιμεύσουν χωρίς, φωτιάν.

"Η  θάπέΟνησκαν λοιπόν κ«{ οί δύο άπδ 
τήν πεΤναν, ή θά ήναγκαζοντο νά έξ -  
¿λθου,ν μέ κίνδυνον νά συναντήσουν τήν 
χαπηλον καί νά συρθούν είς τδ χωρίον, 
όπου θα τα έκαχομεταχειρίζοντο καί θα 
τα ¿κρατούσαν φυλακισμένα... Ή  Μη
λιά, χωρίς νά δείξ·  ̂ τίποτε είς τδν α
δελφόν της απδ τήν ανησυχίαν της, ε- 
συλλογίσθη καλά καί εύρεν εν μέσον 
σωτηρίας : Τήν νύκτα εκείνην, μεταξύ 
τών δύο άμπωτίδων, θά έπήγαινεν είς 
τδ σπίτι των καί θά επερνε πυρεία, 
ρετσίνια,—  κάτι κεριά άπδ ρητίνην, τά 
δποΐα μεταχειρίζονται οί χωρικοί τών 
μερών εκείνων,— μίαν κατσαρόλαν, δύο

ξύλινα χουλιάρια και τελοςπάντων ό,τι 
άλλο χρήσιμον θά εΰρισκε. Έσυλλογί- 
σθη αν Ιπρεπ* νά πάρη μαζί της καί 
τδν Γιαννάκην. Θά την ¿δυσκόλευε πο
λ ύ ... Ναί, άλλά πώς νά τον άφήση, μό
νον είς τδ σπήλαιον, νύκτα ώρα ; Ά ν  
Ιξυπνούσεν έξαφνα καί δέν έβλεπε τήν 
Μηλιάν πλησίον του,ήτο Ικανός νά τρε- 
λαθή απδ τδν φόδον του.— "Οχι, όχι 1 
θ ά  τον Ιπερνε, θά ¿πήγαιναν "μαζί καί 
οί δύο. Έ π ι τέλους καί δ Γιαννάκης 
ήμποροΰσε νά σηκώση κανένα πραγμα.

Ή  θάλασσα Θάπεσύρετο κατά τάς δέ
κα' τα μεσάνυκτα τά παιδιά θά έβγαι
ναν έξω, άπδ τδν υπόγειον διάδρομον. 
"Επρεπεν όμως να μείν^ άγρυπνη ώς έ* 
κείνην τήν ώραν ή Μ ηλιά.Α ρκετή άλ
λω ς τε δυσκολία θά ήτο πού έπρεπε νά 
σηκώση μέσ” ς τδν ύπνον του τδν Γιαννά
κην καί νά τον πείση νά την αχολου- 
θήση... Θά Ιτρόμαζεν Ισως δ μικρός 
καί θά ήρχιζε νά φωνάζη... Καί άν ή- 
κουε κανείς τάς φωνάς του ; . . . Ή  φωνή 
τών παιδιών ακούεται μακρυά, είς τήν 
σιωπήν τής νυχτός. Καί οί ψαράδες, οί 
όποιοι εκείνην τήν ώραν απλώνουν τά 
δίκτυά των, θά ένοουσαν τί τρέχει και 
Ισως θά παραφύλαγαν νά τους χιάσουν, 
μόλις έβγαιναν απδ τήν κρύπτην των, 

("βπεται συνέχεια), ΦβΚΙΩΝ ΘαλΕΡΟΧ
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κ ι ’ ο ί τ ε  μα« κ α λ η μ ε ρ ίζ ε ι ,  μ ό ν ’ μ δς β λ έ π ε ι  θ υ μ ω μ έ ν ο ς  

κ ’ έ ρ χ ε τ α ι  λ α χ α ν ια σ μ έν ο ς  

σ έ  μιά κ ό π α  τυ λ .ιγ μ έ ν ο ς .

Τρίίουν κρούσταλλα καί πάγη ά π ’ τδν δρόμο πού περνάει, 
κ ι ’ δ χιονιάς βαρειά βογγάει, 

καί τ ’ άρνάκια τά καΓμένα μέσ' ς τή στάνη τά παγόνει 
καί τή ψύσι μέ σενδάνι . 
τού θανάτου σαβανόνει.

Μά πώς καίει κ’ ή φωτιά μας ! Γειτονόπουλα, δρίστε 
καί αντίκρυ ά π ’ τήν γωνιά μας ¿εσταθήτε καί καθήστε.
Νά καί σύ, φτωχέ μου Γεωργό, καί φαγάκι καί ρουχάιαα 
κ’ ίλα , πές μα« Ιστορίες ici' ώμορφα παραμυθάκια.

Ξού 1 όού ! ίού ! ώ ρα/αλή σου ! 'Σ. τδ καλδ, κουτσέ Φλεβάρη ! 
Τράβα, γέρω-διακονιάρη (
Τί του κάκου, πεισματάρη, 
άγριεύεις ; Νά, σιμόνει 
δ κυρ Μάρτης, πού μέ μόνη 
μιά ματιά σέ κακαρώνει.

I .  Π . I û a n n ia h e



46

Η ΚΛΗΡΩΣΙΣ ΤΩΝ ΔΩΡΩΝ ΤΗΣ «ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ»

_____________________________ Η Δ ίλ π Λ Α Σ Ι Σ  t Û N  Ϊ1Α ΪΔ Ω Ν  7  ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ

Η Ν  14 Ιανουάριου (αλί!
όχι την 1 1 , ¿πω ; είχαμίν® 
προαναγγείλει, διότι, svsxa 
της μεγάλης συσσω ρεύ
σεως επιστολών χατά τάς 
τελευταίας ήμτρας, δεν ή- 

δυνήθημεν νά έγγράψωμεν, τούς 
συνδρομητας εις το Μητρφον χβί 
νά έτοιμκσωμεν εγκαίρως την 
Κληρωτίδα) Ιγενετο έν τφ 
Γραψείψ μας, ενώπιον τών κά
τωθι υπογεγραμμένων, ή Κ λ  η
ρ ώ α  ι ς τ ω ν  Δ ώ ρ ω ν  τ ή ς  
Δ ι α π λ α σ ε ω ς '  έξήχθη- 
οκν δε εκ τής Κληρωτίδος τά 
εξής έχατδν ονόματα χατα σειράν:

1. ’Αγγελική Π. Δημητροπούλου, Άθηνΰν ίχέρδισεν Sv ώρο- 
λόγιαν της τσέπης.

2 . Mafia I. Παυλίδσν, Ά λεξανδρείας· εχέρδισε τήν πεντάτο
μον Ιστορίαν τοΰ Ελληνικόν "Εθνους ίπο Κ. Παπαρηγοπούλου.

S. Πέτρος Κ. Γεωργιάδης οχ Σμύρνης- όχέρδισε τέσσαρας τό
μους tö v  εικονογραφημένων μνθιοτορημάτων Ιουλίου Βέρν.

4 . PaAAoft Σ . Παπάζογλου, tv Κωνστανζινουπόλει' ίχέρδισεν 
i r  Λεξικόν Έλληνογαλλιχδν ύπβ Σ Βυζαντίου

5.̂  NixbAaoc Μεταξόπουλος, er Νικομήδεια' εχέρδισε μίαν συ
σκευήν γραφείου, ήιοί' μελανοδοχέϊον, κονδυλοφόρους, πεννες? μο
λυβδοκόνδυλα, χαρτοχοπτήρα, κλπ.

16. Ευριπίδης Μ. Οικονόμου, ΆθηνΖν' Ixiptias τρεις τόμους 
εώ»· εικονογραφημένων μυθιστεριψάτων Ιουλίου Βέρν.

7. 'Αντιγόνη θερμίδαν, Τενέδου- (χόρδισε τρεις τόμους των ει
κονογραφημένων μυθιστορημάτων ’Ιουλίου Βέρν.

8. Αναστάσιος Σ . Λιαπης, Θεσσαλονίκης- ίχέρδισεν εν έξυπνη- 
τάρτον <5ροΑόγιον τής τραπέζης.

9 . ΠαρασχενονΑα Φονντουκλή, Αίτωλιχοϊ!· έκερδισε το διτομον 
Αδικον ΰπδ Γιάνναρη.

ΙΟ, Γεώργιος Άνδρίου Ψύλλας, ’Αθηνών εχέρδισε μίαν καλ
λιτεχνικήν εικόνα rot? τοίχου.

Οί έπόμενοι δέχα (άπ'ο που άριθ. 1 1 — 2 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
μίαν ετησίαν συνδρομήν τής «Διαπλάσεως» του 1 899 .

1 1 . Σπυρίδων Τρ. Μανιακής, Λευκάδας.
12 Αντώνιος Κ«ριο«ιΛ)ς, ΆθηνΟν
iS . ΔημητριοςΈυσταθιάδης, Πορου.
Ü . Ίωαν. Γ .  Καινής, Μιτυλητης.
15, *Ε«ΙΑη Μαρτινέλη, Κέρκυρας.
1-6. Φαίδων Χρ Σαμαρζσίδης, Κωνσταντινοναολεοις·
17■ Νίκος Δ. Κατιρινόπονλος, ’Αθην&ν.
iS. ’Ιωάννης Α . Ταλιάτσας. Κέρκυρας,
19  Ά δάμΚ - θεοφύλακτος, Τραπεζόΰντος.
2Ο "Αρτεμις Σ . Άραβαντινοϋ, ΆθηνΖίν.

Οί έπόμενοι δέχα (άπο'τοΰ άρι9. 2 1 — 3 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
δύο τόμους τής Β' περιόδου τής «Διαπλάσεως», ήτοι ί’να 
του 1 8 9 4  χαί ενα τοΰ 1 8 95 .

2/ ' Έ λίνη  Α. Ρουφάν, Πατρ&ν.
2S. Ευάγγελος X, Χρόνης, Άθην&ν.
2S. Μαριάνβη Φ, Πέταλα, Ιίασσα^ιαε.
2 ί . Πηνελόπη Ε .  Ράλλη, Βιέννης.
25. Κατίνα Β. Βασιλοπούλου, Πάρου.
26. ’Ιωάννης Δ. Δσύμας, ’Αθηνών.
27. Θεόδωρος Χατζηκώστας, Τονρνο-Μαγουρέλου, Ρουμανίας.
28 .Πέτρος Βρυώνης, Καρπενησιού,
29. ’Ιωάννης Κ. Μανουσης. Πειραιάς.
30. ’Ελένη Χρήστου, Άθητών.

Οί επόμενοι δεχα (άπδ τοΰ άριθ. 3 1 — 4 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
πέντε τόμους τής πρώτης περιόδου τής «Διαπλάσεως» εχ 
τών τιμωμένων προς δρ. 1 .

81. Ελένη Ν . Καραπανλου, Ναυπλίου,

32’ Μαρία Γ, Κιβωτού, ’λθηνΐύν.
33. Κωνστ, Χρ. Άθανασιαδης, Μιτυλήνης.
3 4 . ’Ιωάννης Χαρμαντας, Λεωνιδίου.
35. Φωκίων Λαζαρίδης, Κωνσταντινουπόλεως.
36. Μελπομένη Καλαμίδου, Άτταλείας.
87. Κ ωνσταντΐνος Τιμολόοντος Βάασος, Άθην&ν,
88. Νιχόλαος Παπαπαναγιώτης. Μελιγαλα.
39. Βιργ,νία Μ. Σταθοπούλου, Σμύρνης
4 0 . Βασιλική Κ-ί. Γ ιαλοβρη, Καιρόν.

Οί έπόμενοι δεκα (άπδ τοΰ άριθ. 41 — 5 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
εν Λεύκωμα Μικρών Μυστικών, χρυσόδετου.

4 1 . Ναπολέων Λεων. Λαπαθιώτης. 'Αθηνών.
42. Κίμων Ε . Μανριχοί, Άλιβερίου. ν
4 3 . Αγγέλα Κωνστ. Λουγγή, ’Αθηνών, 
ί ί ,  Μιμίχα Α. Παρασχάχη, Σμύρνης.
4 5 . Ά ) εξάνδρα Άναργ. Σιμοποόλου, Άθηνΰν.
4 5 , Σταύρος Ν. Σταυρίδης, Όίησσοΐί-
4 7 . Αναστασία 2 γ«5>. Τεννάδη, ’Αθην&ν.
48. Ζωη Α· Άλεξανδρίδου, ‘Αθηνών.
4 9 . Ή  Αΐτοδ! Βασιλική ’Τ-^ηλατης ό Βασιλέπαις ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ.
50. Βασιλική Εύ5. Σιροΰμπου, Άθην&ν.

Οί επόμενοι δεν.α (άπδ τοΰ άριθ. 5 1 — 60 ) ¿κέρδισαν άνά 
εν άντίτυπον τοΰ «Πυρειοπώλου».

5 1 . Μαρία Ε , Μεγαπάνου. Πύργον.
52. β εα τώ  Νιχολαίδου, Κωνσταντινουπόλεως.
53. Χαράλαμπος Σχλάβος. Αργοστολιού.
5 4 . Ουρανία 4^ορ*ο®^η, Κυδωνι&ν.
50. Ουρανία 'ΔΛ. Ν. Εμμανουήλ, Σμύρνης.
56 Νιχολ. θ. Ίατρίπονλος, Άνδριτσαίνης.
57. Ευγενία Ν. Τριάνζη, Πα ρΐϋν.
58. Κωνβτ. Π. Βοχοτόπουλος, Σύρον.
5 9 . Αλέξανδρος X. Παπαμάρχον, Άθηνων.
60. ΊονλΙχ Κολέα, ’ΑθηνΟν.

Οί επόμενοι δέκα (άπδ τοΰ άριθ. 6 1 — 7 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
εν άντίτυπον τής «Μαρουσίας».

θί. Γεωργία I. Αάμπρον Άθηνων.
62 Μαρία Λάμπρου, Έννάλη, ΤΙνργον Βουλγαρίας
63. Έμμα-ουήλ I. Τσουδερός, Αθηνών.
6 4 . Αλέξανδρος Α. Κάπχαρι;, Σύρου.
65. Έρμιόνη Τ Τολιοπούλον, Καλαμων.
56. Ελένη Α. Παπαγεωργαχοπσύλον, ΠειραιΖς,
67. Νιχόλαος Χρ. Φουντονλης, Λίγίνης.
68. Μιλτιάδης Κ. Παππα, Γαλαζίον.
69. Ειρήνη Ζ. Καμαάνη, ’Άνδρου.
70. Φωτεινή Γ . Μαυεομιχάλη, Άθην&ν

Οί επόμενοι δέκα (άπδ τοΰ άριθ. 7 1 — 8 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
έν άντίτυπον τής «Νίνας».

7 ί .  ’Ασπασία Άλεξ. Δημητρίου, Ραμλίον Αίγυπτου.
72. Μιχαήλ 1, Κοντός, Σύμης.
73. Άνδρέας Δήμ. Κσυντβνοιώτης, Ρώμης.
7 4 . Κάκια Άρχανιτάκη, ’Αθηνών,
7 5 . Νικόλαός Εΰτοχιάδης, Άμισοΰ.
76. Μαρία Άθαν, Καλλινίκου, Πόρον.
77. Διονύσιος Ν. Τρωϊάνος, Αργοστολιού.
78. Μαρία Α. Σταθάτον, Βραΐλας.
79. Ραχήλ Μερχάτη, Άθιμ5>ν.
80. Αλεξάνδρα Παιαγ. Γενναδίου, Λευκωσίας Κύπρον.

Οί έπόμενοι δέκα (άπδ τοΰ άριθ. 8 1 — 9 0 )  ¿κέρδισαν ανά 
ένα τόμον τής Λ' περιόδου τής «Διαπλάσεως» έκ τών τιμη- 
μένων πρδς δρ. 1 .

81. Βαρβάρα Σ . Καραγιαννίδον. Έχαζιρίνονδαρ. Ρωσοίας.
82. Ελευθέριος Λ. ΞιφιλΧνος, Τραπεζουντος.
83. Άδριάνα Ν . Βλασοπούλου, Ιθάκης.
8 ί . ’Αποστολής θεοερ. Άργυριαδης, Μιτυληνης·
85. Χρίστος Ν. Λαγοπάζης, Τριπόλεως.
86. Νιχόλαος Λ. ΡεβεληςμΧιου.
87. 'Ρόξα Άλεξ. Καρατζα, ΆθηνΖν.
88. Κωνστ. Γ . Παπαδοπούλας, Κωνσταντινουπόλεως-
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89 ’Αλέξανδρος Βασιλειάδης, Δαρδανελίων.
90 Σωτήριος Άνδρ. Παναγκατόπουλος, Άθηνΐάν.

Οί έπόμενοι δέκα (άπδ του άριθ. 9 1 — 100) ¿κέρδισαν άνά 
έν άντίτυπον τής «Μουσης τών Πβίδων».

91. 'Ιωάννης Π.Ή λιόχονλος, Ναυπλίου.
95. Νιχόλαος Π. Κεφαλιάς, Λεβαδείας.
93. Μαρία Π . Ζνγομαλα. Όδησσοϋ.
94. Κίμων Α Κόλλας, ΠατρΆν,
95. Φωτεινή X. Έρμιίδον, Κωνστάντσης.
06. Π ανοςΓ . Βαλασάχης, Σπάρτη:.
97. Μαρία Σπ. Κονρούχλη, Αηξονρίου.
9$. 'Αντώνιος I .  Σαρρηγιάννης, ΙΙειραι&ς.

ΑΕΡΙ ΚΑ! ΠΡΩΡΑ
{μ  ΰ θ ο ς)

99. Λεωνίδας Γ .  Σινος, Άθηνων.
{00. ’Ισμήνη Σ . Σωτηρ«)», Χαλχίδος.

Έ ν  Άβήναις την 14 Ί#νον«ρΙου 1898

Τ α  μ έλη  τής έπ ι της κληρώσίως Ε π ιτροπ ής 

Χ ρ . Κ α κ ο υ ρ ιω τ η ς ,  Γ .  Κ α ε δ ο ν η ε ,  Ε υ α γ γ . Κ ο υ ς ο υ λ α κ ο α  
I .  Π ο λ β μ η ε ,  Γ ρ . Ξ ε ν ο π ο υ λ ο ς , Ν ·  Π .  Π α π α δ ο π ο ϊ λ ο α

Σ η μ β ι ω ς ι ς  Τ Η Σ  Δ ι λ π λ α ε ε ω ς . —  Πρός άπ βντκς τούς ανωτέρω 
•Λβρδίσαντας άπ οβτέλλετα ι β ή μ ιρ ο ι ( 7  Φιδρουαρίου 1 8 9 8 ) μ ε τα  του  πα
ρόντος Φυλλαδίου, τα χυ ίρομ ιχω ς, το  ϋπό τής Τύχης κπονεμηβεν έτοσ τω  
δωρον. Π ρ ο ; τούς δέκα  τούς κβρδίβαντας άνά  μ ίαν  συνδρομήν « Δ ια π λ ά - 
σεως» τοΰ 1 8 9 9 , σ τέ λ λ ίτά ι ή σ χ ετ ική  άπόδειξις πληρωμής εξώ ρλημένη.

Τό τρεΑλό τό άεράκι ·
σών είδ’ ένα παίτάκι
’c τό λιμάνι φορτωμένο
καί αγκυροβολημένο . . .
εις τήν πρύμνη του ¿.ζητούσε
δλη νύχτα νά φυσήση
καί τό σκάφοσ νά' κιυήση . . .
ά λ λ ’ αύτδ δέν το ’κ ο υν ο 0σ ε

Τέλος θυμωμένη τώρα, 
τρίζοντας τές άλυσϊοες 
τής άγκυρας, λ έ γ ' ή πρώρα 
’ς τόάέρι:α— Μά δεν είδες, 
άεράκι μου, αύτό ,  ,
δπου καμνεις τόσην ώρα, 
ότι δέν είνε σωστό ;

Μή φυσάς λοιπόν του κάκου, 
καί τι)ν συμβουλή μου άκουι 
Τρέέ έκεΤ ποΰ ή όρμή σου 
καί ή τόση έπιμονή σου 
είμπορεΐ κάτι νά κάνη . . . 
καί μή μένης ’ςτό λιμάνι !»

I .  2 .  Γ ιλ ν ν ο υ κ ο ς

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ό  μικρός ’Λλέκος προοκαλεΓ τήν φίλην του 
Τιτίναν νά παίξουν, ή 8έ μητέρα της του
λέγει :

—  νΟχι. μικρέ μου.Ή  Τιτίνα έχει καταρροήν 
χα\ ίά την άρπαξες.

Καί 6 Άλέκος :
— ’ Οχι, εγώ είμαι καλό παιδί' δέν τής την 

άρπάζω.»
Εστάλη νπ6 τΛν Τςτιΐρι»
*

* *
Ό  Τρομάρας Ιμ,βΟδν οτι ή Καρδερίτα ίτιου* 

δάζει πιάνο *α! ^ιολί.
— Τί καλά ! άναρωνει’ όταν παίζη βιολί 9α 

ον/οδεύεται μόνη της μ! τό κιάνο, χωρίς να εχη 
ανάγκην από.άλλον !

Εοταλί) ΰχλ Ναυτοπόύλα;
*

♦ ■»
— Διατί ό ’Απόστολος Άνδρε«; λέγεται πρω

τόκλητος ^
ΐδ ’Αρχιζιξάνισν : — Διότι τά λήγοντα εις 

ας βρσενικά εινε τής πρώτης κλίσεως.
Κύ}*Λ<05 Εβλβ4μΧν*δ ·

*

* *
'Β θεία : — Τ ! ;  Όρβός γράφεις ; . . .  δέν 

χάβεσαι -,
'0  Τρομάρας : — ’Αδύνατον, 9εία μου I γρά

φω ορθογραφία...
’ Βοτάλη ώΐί̂  τοΰ *Αρίΐιζ«ζβν?οΐ>

ΑΔΔδΔΟΓΡΑΦΙΑ THS «ΙΙΑΠΛΑΣΒΟΣ»

Ο ΦΙΛΟΣ μου Τρομάρας, 6 οποίος μου S- 
χαμε τρεις νέους συνδρομητας μου γράφει : 
«Μικρόν πράγμα βεβαίως, απέναντι τοΰ προ- 
κηρυχίέντος Μεγάλου Εεσπαθώματος, άλλα 
μη νομίσης 5τι 9ά περισρισθώ εις τούτους μόνον 
οχι, Αά εξακολουίήσω νά ενεργώ- είμαι δέ βέ- 
δοιος ότι όλοι οί άλλοι φίλοι σου 9ά Ινεργήοουν 
με δραστηριότητα καί ζήλον ΰπερ τής ίιαδόσεω; 
τής Διαπλκσεως των* διότι Soov αφορά τούς έν. 
τή πατρίδι μου φίλους σου, όλοι, μικροί καί μ ε
γάλοι, ενεργούν μέ ζήλον καί μέ άκραν ζωη
ρότητα, προσπαβοΰντες νά πείσουν όσους γνωρί
ζουν 5τι δυνανται νά λαμβάνουν οΔιάπλασιν ο ·. 
το αυτο πιστεύω δτι κάμνουν δλοι καί παντού.» 
Ναϊ, Τρομάρα, δλοι και παντού. ^Οπου υπάρ
χουν Έλληνόπαιδες, αύτό γίνεται. “Ο , είμαι 
κατευχαριστημένη άπό τήν αγάπην καί άπό τάς 
ένεργείας τών φίλων μου I

Ό  Χάρτη; τών Λύσεων, Μαγευμένη ’Α
κρογιάλια, έξεδόδη· ώστε δύνασαι νά στείλης 
εις τό ΓραφεΓόν μου νάγοράσης.

Τήν πληροφορίαν atfg εκείνην. Άσπροποτα- 
μίτη, δέν διιβίβασα, διότι δέν ήτο εξ εκείνων 
τάς όποιας διαβιβάζω συνήδως. Ό ταν γνιορίζη 
κανείς ένα πρόσωπον, δέν εινε ανάγκη νά το 
συγχαρή δι1 εμοΰ. Έ π ίοη ; ίέν 9ά διαβιβάσω 
τός έπισταλάς σου, διότι πρώτα πρέπει νά γίνη 
πρότασις περί ’Αλληλογραφίας· τοιαύτας δέ προ
τάσεις δημοσιεύω μόνον, όταν πρόκειται περί 
προσώπων τοΰ αύτοΰ φύλου. ^Ωοτε ούδέν παρά- 
πονον' πρέπει νά εχης.

Πώ, πώ. τί άσχοΐίας εχει ή φίλη μου ίίρ ιγ- 
χίπισσα Ελπίς ! (αύτό εκλέγω·) μπάλ-παρέ, 
μπάλ-μασκέ, μπάλ-χοστυμί, σουαρέ-ντανσόντ, 
σουαρε-ντορμαντ (διότι, λέγει, ειχον καί μερι
κός τοιαύτας) σουαρι-τεατράλ, κονσέρ, άπρέ- 
μιντί, βιζίτ, καί ένα σωρό τέτοια. Μέ βεβαιοΓ- 
καί το πιστεύω,-ότι δέν της μ ένει ουτε μία ώρο 
έλιυβέρα. Καί όμως ευρίσκει καιρόν καί νά με 
διαβάζη καί νά μου γράφη.. . Νά τί 9ά ‘πή κα
λή φίλη 1

Αυγερινε, μέ τήν παραζάλην τής φωτογρα
φίας, έλησμόνησα «ά σου ε?πω, δτι είνε δεκτόν 
τό ψευδώνυμόν σου.

’Δφελέσταστον τό ποιηματακι σου, Ά/νγι- 
ναύαρχε Θεμιστοκλή,χλ\ μέ αρκετήν κομψότη
τα στιχουργημένον :

tfO ra r πρωτάρχισα βιολί 
"Ημουν μικρουτσιχο παιδάκι 
Με ολοκέντητη στολή 
Καί μ ’ ένα τόσο δα μουτράκι.

Καλά τή ς  vetfC r à  είχΖ
Δεν ημπορουσα' κ ’ εγελοϊΐσαν. . .
Κ ’ 4γω ¿σύμονα' πώ. πώ I 
Κ αί rô αυτί μου ετραβουσαν

’Έχυσα ίδρωτα πολύ 
Κ  η?ρα μεγάλες δυσκολίες 
υΕως νά μάθω ’ςτο βιολί 
Λνο-τρέΙς ώραΧες μελιρδίες.

Ιδού, Ναυτόπουλα, ή Νεράιδα « 9  Άλ- 
φειιΜ μοΰ γράφει δτι είνε συμμαθήτριά σου εί. 
τήν "Γυμναστικήν. Τί νά σου κάμω λοιπόν, α<ρ* 
ού δέν γνωρίζής τάς συνδρομητρίας μου ;

Έλαβα τάς φιοτογφαφίας του Τσίν-Τσων, τοΰ 
'Ανδρείου Ε&ξώνου, "Βχτορος ζου Τρωος, τοΰ 
Πέτρον Κ αρούσσυ καί τής Έλληνιδος Καλλι· 
τέχνίδος. Τούς ευχαριστώ Ελους. Τών βραβευό
μενων δά τας δημοσιεύσω προσεχώς. "Ενας όμως 
άπό τήν Τεργέστην, ό όποιος μοΰ έστειλε μίαν 
φωτογραφίαν χωρίς όνομα, ποιος είνε ;  Μήπως 
τόν είδα καί άλλην ι̂ οράν διά νά τον γνωρίζω -, 

Ναι. είμαι πολύ ευχαοιστημένη μέ τήν σημε
ρινήν σου έπιστολήν ,  Χειμωνάνθη, καί τόοον 
λεπτομερώς έπιβυμώ νά μου γράφης πάντοτε. Κ  ’ 
έμενα μοΰ ήρεσαν πυλύ τά δώρά σου’ προ πάν
των ή λαμπίτσα εκείνη, ποΰ μελετάς τό βράδυ 
πιάνον. Είδες πώς φωτίζει ή αδελφική αγάπη ;

Jtfjtoftpí, δεχτόν τό νέον σου ψευδώνυμον. 
Περιμένω τήν περιγραφήν τής έκδρομής.

Έ χ ε  ύπομοήήν, Φασαρία- ή χρίσις τοΰ Εοι- 
ητικοΰ Διαγωνισμού ίά δημοσίευσή μετά τήν 
χρϊσι.Ϋ τοΰ Διαγωνισμού τής Ραπτικής, ήτοι μετά 
δυο ή τρία φύλλα. Ό  Άνανίας Φέτος βέν σας 
ΐξέχασι· απεναντίας σάς ενθυμείται πολυ, χαι 
μ ετ ’ όλϊγον 9d το ίδήτε 1

Έπίτηδις, Στέφανε Κότινε, δέν ¿χαράκωσα 
τόν χάρτην τών Λύσεων διά νά τον χαρακώνη 
έ'καστος δπως 9έλιι. Ά λλοι, βλέπεις, γράφουν 
στενά, άλλς» πλατειά· όίστε δέν ήμποροΰσα νά 
τούς περιορίσω μέ χαράκια. E lo fe ελεύθεροι 
λοιπόν νά χαρακώνετε καί νά γράφετε 5πως σα« 
αρέσει.

Χαίρω πολύ, Γενναία Έλληνίς, διότι έδι - 
όρδωσες τό «κακόν ελάττωμα» που είχε;·, καί 
μάλιστα έξ αιτίας μου, αφ’ ου ό μπαμπάς, αν 
δέν το έδιόρ&ονες, δέν έννοοΰσε νά σου ανανέωση 
τήν συνδρομήν σου. Καί μέ τό δίκηο του ! Υ 
πάρχει, παιδί μου, χειρότερον πράγμα, παρά νά 
τρωγη κανείς τά νύχια του ;  Ά ,  πρόσεξε καλά 
νά κράτησης εήν ΰπόσχισίν σου καί να μη το 
ξανακάμης ποιέ πλέον 1

Αικατερίνη Λαζαροπούλου, χαίρω πάρα 'πο
λύ τήν γνωριμίαν. Σε παρακαλώ δμως νά ΐκ λ έ- 
ξης άλλο ψιυδώνυ[ΐον. Τό βηλυκόν τοΰ θαυμα
στής,’ θαυμάστρια, δέν μου φαίνεται πολυ ευ· 
χρηστόν.

Ό λοι εις σπίτι μου, ’Ατρόμητε Λέον, καιεν- 
9θυσιασμένοι μέ τούς τόσους επαίνους. Μ . Μυ
στικά ανταλλάσσουν διά τοΰ Γραφείου μου μόνον 
συνδρομηταί ή αδελφοί των. Δέν ειδίς τόν Ο· 
δηγόν; t

*$.σμα το9’Ορφέως, τάςκαλλίστας ενχάς μου 
διά τά γενέδλιά σου. Τί κακοί αυτοί οί νυκτο- 
κλέπται, νά μή σας άφήσουν αοπρόρρουχονί Να 
πιρίσιασις δι1 ένα οίχογενειακόν διαγωνισμόν 
Ραπτικής· μόνον τόν μπαμπά λυποΰμαι που βα 
βάλη τά έξοδα !

'Αετδ τή ς  'Ίδ η ς  . . .  αυτό τό ψευδώνυμον σοΰ 
εξέλεξα. Τί Ινβουσιώδεις ποΰ ε’νε αί επιστολαί 
σου χαί πόσον μέ κολακεύουν αί θερμά! σου ιχ· 
φράσεις /

2  ’ εύχαρισιώ πολύ διά τό μέγα σου ένδια- 
φέρον, 'Εθελοντά ΣτρατιΆ τά. Αί τόσαι άσχο- 
λίαι μου δέν μάφησαν άκόμη νά φροντίσω περι
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Συλλόγου· άλλα χαί αυτό 6α  γίνγ πολύ γρήγορα.
Τσουκνίδα τής Τερψιθόας, ιδού, σαν εκλέ

γω 2ν ά*ό τά ψευδώνυμα πού μου ϊ'στειλες, καί 
τα όποΓα, αυτήν την φοράν, 8).« ήσαν τής ¿3 8 - 
σχεία; μου.

ΑΜϊσα ríjc ’XffrpO'iOftíac, βλέπω δτι είσαι 
κοιτεν&ουσιασμένη μέ το ξεσπάβωμα, χαί φαντά
ζομαι τι 8ά ϊχαμνες, Sv eEr|í' -eí< άλλην ττόλιν, 
οπου να ϋπήρχον έλληνόπαιδες . . .  T i  μου- 
ο«χά τεμάχια που ζηΐεΓς, τιμώνται φρ. 1 .80  
έκαστον (το 8λον φρ 3.)

Έ γ κ ρ Ι ν ο ν ί α  « ά  ijretfSoiv tryci τ ω ν  
δέχομαι μετά χαρας %!; την Αλληλογραφίαν μου 
καί εις T s« Διαγωνισμούς μου, τον«' νέου; μβυ 
φίλου? : Λαδωμένον Ποντικόν (βυτό εξέλεξα· 
τόν εύχαριστδ! ok διότι μόλις «ξεσπαθωόείς» έτοι- 
μάζεται v i ζε σπαδώση ■) Ζοφερόν Μεσαίωνα (iv 
τοι»ύτ»| ΛεριπτώσΙι α! λύσεις όεωροϋντοι όρβαί’ 
ναπευβΰνεσβι προς εμέ, δηλαδή προ: τήν Διά- 
πλασιν.) Kápfier ΣύΛβα (αν άπό.αΰτό έξα^:«- 
ται να. ησαι ευτυχέστατη, σαϋλ^Υω,δτι είσαι’ 
εμπρός!) Tipi-ά  τρι (αύτό εκλέγω ίδιά, τήν αδελ
φήν τουρλου μου Λ Λ . )  Ρ ο ί-ΆΑορΑαν (αυτό 
!ιά  τόν αδελφόν τοΰ φίλου μου Γ .  ¡λ )  Άνατε'Λ- 
Awnar ΣεΑήνην (αντό εξέλεξα ) Χιονοσκεπή 
“ΟΑυμπον (δια ιόν φίλον μου Δ . Ε . Μ ) Ά -  
γραίαν ’ Αρτόμιδα (αυτό ή-ο -ιό »αλλίτιρσν ] 
ΦαΑηριΧον ΦΑοΐσβαν (διά τήν εξαδέλφην της 
φίλη? μου Ζ. Σ . ) ΓραμματοσυΑΑεχτην. (έχε ό- 
λίγην ύπομονήν θβ τυπωβή καί ή ταινία σου') 
"Οχθην το® SrpVftÜYoq (αύτό εξέλεξα’ ) καί 
Λαγάναν (ιδού λοιπόν αυτό που έπιβυμεΓί.)

* A á » a d y o i ,  π λ η ρ ο φ ο ρ ία )  ¡ κτλ. ανα
βάλλονται ελλείψει χώρου

Μ ικ ρ ά  Μ ικ λ τ ικ ά  έ π γ θ ν ^ ο ΐίν ’&.νάν- 
τ α λ λ ά ξ ο ν ν  ι Ό  Τρομάρας με τήν *ΕΛΑη· 
νικήν Καρδίαν *αί Σημαίαν Γ*)? Άγιας 
Λαύρας-— ή Μαγευμόνη ΆχρογιαΑιά με την 
ΈΑΛηνιχτιν θαΑασσαν, Δόρδον Βύριονα, 
Μούσαν τη? Αστρονομίας καί Άνδρόαν I1. 
Κονγτουριώτην — ή Νεραΐδα τόβ 1 Α δ ε ιο υ  
μέ τό Ταπεινόν "[ον, Ξανθήν ΓαΑανομμάταν 
καί ΝαυτοπούΑαν— ή Χεισοινάνθη μ"έ την 
Μονάχην της ΠεντέΑης, Κοντέ Ραπανάχην 
καί Καρδερίναν—ό Φασαρίας μέ τον ΈΑχι- 
δοψόρον, Ξανθήν Εανζιώτισσαν, νΗσυχο’Αε· 
ράχι καί Πενναν Ποιητου- — ό; ‘Ανδρείος Αρ
γοναύτης με τό Κουκουνάρι καί Φιατίχι, 
Όρφόα, Συριανόν Ιππότην. καί Γνησίαν 
’Κθηναίαν—ή ΠαΑίρροια το9 Βίρίπσο μέ 
τόν ΈΑεφήνορα, "Εχτορα τόν Τ(κ£α καί Ά Γ-
·.. μ/ΙΙιΟι   ί  ΓστανιΡηίΑΛ ' />5τα γίδα' —  4 Σπασμένος Φεγγίτης μέ τήν 
Αενχήν Jw v a , Εύτυγί) θνητην, “Αγκυραν 
ΈΑπίδος καί Δυραν τοϊ ΦαΑηραυ — όΑ υ· 
χογιάννης μι τόν áo r Κ ι^ ω τη τ —  ό “Κρά
τος με τό Σιανοσχεπες Παναγαϊκόν—. ή 4ε- 
μνΑία Είμαρμίνη μλ τη» Ιωάνναν ΓpA¡, 
Ευπατρίδην Άθηναίον, ’Ασπίδα Voíf ’ΑχιΛ- 
Αεοις καί Συριανόν '(ππάτην - έ Ά τρ<ήιη· 
τος Λείαν μέ τό αΑψι Σβνσο, Ιίιχηφά^ογ τάν 
Dpvímov, Αγκάθι καί ΕΑΛηνιχην Ση
μαίαν  —  ή Krfpi) το® Αΐγίου μέ τύν ίρ ε- 
αιίναν άεσΰΑΑο. , ΒασιΑιχην Σταμάτη , 
ΜεΑΑσυσαν ΚαΑΛιτίχνιδα, Ριαμ^οπούΑαν 
καί ΦιλεΑΑτγτα Μιχρασιάτην—  ή ΦίΑεργος 
Κόρη μέ τόν Κωνσταντίνον Zójvtv καί Ä orrs 
Ραπανάχήν —  τό Ταπεινόν rlov μέ τήν 
Λευκήν ΦουατανίΑΑαν —  τό PéSav τοΰ Ά -
πριΑίσο μέ τήν ¡¡υθίαν —  ό Ιουστινιανός 
με τόν Λημητριβν Άραθαντινόν καί τόν Άρ- 
νιταύαρχν άεμιςτοχΑεα'—  τό Αασϋδις Πή· 
Αίαν μέ τόν έΤοιητιποτ Νάρκισσον, ΠυγοΑαμ·
mvlXrt ΛΓλ οιμου/ιΡ» i  te iu 5 f t  V  V  Ι-Γ Λ  V ? / {/tí 9 HY*

tftlU* |*V ·» * Mu**|vifvi/ r «t ν·ιι·ν·ν» ·· | *· - j  v·»··̂ ·
πίδα, ΝαυτοποΰΑαν, Ξάνθην KaTTiCtMíiir- 
ear  καί Πάνναν Ποιί/τοτΙ' — ή rpix^pa^oc 
"Τδρα μέ τόν Νότιον ΠάΛον, ΓΛυχεΤαν Ά -  
νάμ νψ ιν , ΈΑΑψ-ιχην JóáA aaaav, ”/ριδα

χαί Γενναίαν ΈΑΑ-ηνίδα' —  ή “Ενδοξος Σα ■ 
ΜιμΙς με τόν Ληστήν τα& ΜέΛανος- Λουμοΰ, 
Άχτϊνα ΉΑίου, Λευκόν Ρόδον καί Υπερα
σπιστήν τής ΙΤανρίδος — ο Δημητριός Ζορ· 
μπόίς με τήν ΎποΑαϋα, Ίόνιον ΠεΑαγος, 
Κερχνραϊχδν Λιμίνα, Λινκον Μανουσάκι καί 
Κόμησσαν τον ΦαΛηρον —Δημοοθίνης ό Ρή· 
τωρ μέ τήν Νεράιδαν cotí ΆΑψειοί, ΈΑΑη- 
νιχην Σημαίαν, θαλασσαζάΐην καί Ά ρ χι- 
ναϋαρχ'ν θεμιστοχΑόα' — ή Κόρη το® Πη· 
Αίου μέ τόν Ά τρόμητον θαΑασσφάγον καί 
Ξενητιυμενην Ήπειρώτισσαν — ό ΚΑάδος 
ΈΑαίας μέ τόν Δον Κιχάτην, Ρωμηο· 
πούΛαν καί ΦόΛτιονα· —  δ Πιψ Πάφ μέ την 
Μυρσίνην, ΝαυτοποΰΑαν, Αικατερίνην Κο- 
τξαΑη, 'Ιππότην t35c ΌμίχΑης καί Άρχι· 
ναύαρχον θεμιστοχΛόα" — ή Χρυσίομόνη Ά -  
νατοΧη μέ τήν Ποιμενιχήν Φχογεύαν, "Αν- 
δαΑοναίαν καί ΚροχόδιιΧον tern ΝειΑσν — ο 
ΒθεΑοντής Στρατιώτης μέ τήν ΈΧΑηπχην 
Σημαίαν, ΝαυτοποΰΑαν, ΑψνΑίαν ΒΙμα(μό
νην χαί Άρχιζιζάνιον —· ή Ξανθή Καν- 
τζιύτισσα μέτό  Φΰρδητ-ΜΙγδην, Μην το πηο 
oi κανόνα, ΣκονΑήκι rf}c Γης καί Μικρόν 
Κ ατεργάρην.

Ά « ό  δ ν α  γ λ ν κ ά  φ ι λ ά κ ι  σεέλλει ή 
Διάπλασι? πρό; τούς φίλους τη; καί τάς φίλα; ; 
ΓΧνοΛ ΦιΧάχι (καί συ πρότεινε εί? αλλα;) Αέ- 
χατερίνην ΚοτζάΑη Γρίβα, (ή ΝαντοπούΛα 
χατοικίΓεί: τά< “Α&ήν« · ) 'άρθ&ρον Κόεν (ελ
πίζω νά τα ?λαδες ήδη 8λα·) ΆψρισμΙνον £ 9 - 
μ α, Άνδρεϊον Αργοναύτην (εις τα «Μαγικα 
Γράμματα» ή μεταίεσις των γραμμάτων βεβαίως 
επιτρέπεται· άλλ ’ ή όρβογοαφ!« ¿πάντοτε τηρεί
τα ι·]' ΈΑΑηνιχίν ΤορπιΑΑοβίΑον, Μαρίαν 
Παπαστεφάνον,’Άρατον (ό όποΓος άμα ειδεν 
δτι έ Γ. ΑΛεζανδρόπονΑος ήόελε νά του πίργ) 
τό ψευδώνυμόν του, ε θύμωσε τόσον, που αν τον 
εΐχεν Ιμπρές του, 6ά τον έδερνε . . .  μ ’ ϊνα ριγα- 
νόξυλο| Τόττιγας (διά τόν Χάρτην των Λύσεων 
πρέπει νά στείλετε πρώτα 1 φρ. | Υποβρύχιον 
(μά πρέπει νά Ινη κανείς καί όλίγην υπομονήν, 
δταν βλέπη τόσην παραζάλην !)  0 . Α, Πίνδιαν 
(μά δέν ¿διάβασες τόν ^Οδηγόν τοΰ Συνβρομητοΰς 
τί έρωτας ;)  X I. Δραγάτσην [σοΰ εξέλεξα ηδη 
ψευδώνυμον, ώστε δέν λαμβάνω ύπ ’ οψει τήν ίττο 
25 Ίαν. επιστολήν σ ο ν ) ΆΑόζανδρον Βό^ιον 
(ϊστειλα·) θαυμαστήν τωκ Ωραίων Τεχν&ν, 
ΒΑατανον τής ‘Αγιας Λαύρας (καλά αΰτά' 
μά δεν εΐμπορείς νά γράφηε καί π;ιό ίσια ;  γ(ά 
δοκίμασε I ) Ασημένιο Κΰμα (άλλοι ποΰ ήλόαν 
εις τό Γραφεΐόν μου, είδαν τόν ‘Ανανίαν* 
αυτό εΤνε σύμπτωσις, βλέπεις’ ] Μιχρον Τυμ
πανιστήν (αναμένω άνυπομόνως τό μυστικόν) 
Πεζοναύτην (σ ’ ευχαριστώ πολύ διά τά; ένερ. 
γειας σου·'μήπως τό αποτέλεσμα δέν ητο τό 
διον ,·) ‘Ιωανναν Γρόν (ευχαριστώ πολύ καί 
διά τήν κάρταν) Δ. ΠοΑιτιμίδην (ϊστειλα 
3 ο ν )  Τεχνσν τη ς  Έρημου (ϊστειλα’ ) Ροβιν- 
σ&να Κροΰσον (τά ίλαβες ·,) ΙΙοΑιχόγ 'Αστέ
ρα, Ταπεινόν "Ιον (παρόμοια Ιπεισόδια συνέ- 
δησαν πολλά κατ’ αύτάς· είς τό ξεσπϊδιομα, 
βλέπεις, όποιος πρωτοπροφήάσν) !) ΓουΑιόΑμον 
ΤεΑΑον, Ιουστινιανόν, (βεβαίως είμπορεί-) 
ΠαΑΑιχάρι της Λαζίας (δέν γίνεται ( Καί ή
συνδρομή ελήφβη καί ή άπόδειξις εστάλη’ ) /
Π. Βαρβαγ¡άννην (δι* αλλαγήν ψευδωνύμου 
πρέπει νά στείλης μαζί καί_1 φρ.] Ευγενίαν 
I .  ΜεϊδανοπονΑου , Ν ικήταν !ΔιπΑαράχον 
(τό ϊστειλα πάλιν’ ) Δημοσθενην τόν Ρήτορα, 
Ζεβάν (ό όποΓος ήρχισε νά ξεσπαβόνη καί έμμέ- 
τρω;·) ‘Δρτόμιδα Κ. Σμνρνιούδη { ϊστειλα έκ 
νέου·) θεΑπονσαν (ή χρότασίς σου είν« παρά 
τόν Κανονισμόν των Μ. Μυστικών1) Ζαππίδα 
(ϊστειλα·) Μιχρίν Μυρθιανόν, Σπαομόνον 
Φεγγίτιγν, Γεόργιον Κ. ΚαστάΑαν κτλ.

Ε ϊ ς  ϊδ ώ α ς  έ« ν (λ τθ ? .ά ς  ϊλαβα μετά τήν 
39  ’/ανοϊβρε'ουιβάπαντήσω, έλείψει χώρου σήμε
ρον, ίίς τό προσεχές.

ΠΚΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
ά ί AioSiC στεΑΑονt a t  μέχρι της i0  Μάρτιον. 

Ό  χάρτη; των λύσεων, επί τοΰ όποιου δέον νά 
γράρωσιτας λύσικτων οι διαγωνιζόμενοι, 

πωλεΓται |ν -¡ρ Γραφείω μας ει; φακέλ- 
λονς, ών τκαστβς περιέχει 20 

φύλλα καί τιμαται φρ. 1 .

3 9 . Λ ϊξ ίγ ρ ε φ ο ς .
Είαν εις μίαν πρόβεσιν δυό γράμματα κολλήσΐ)!. 

από τό ολον πρόσεχε νά μή κρυολογήσης.
ββτΑΧϊ) ö*fc τοδ Γύ»*«?

βο. Σ ’ςο ί'ρ ξ ϊτό γ ρ ΐφ ο ς .
Είμαι λουλούδι που μ ’  άγαποΰνε t 
καί τα κορίτσια κ ’ οί ποιητβί.
Μια συλλαβή μου αν άποκόψ^ς 
όλο» βί γύφτοι π0 ;  μέ κτυπουνε ” 
δέν με λυπούνται ποτέ, ποτέ ί 
Λύσε με τώρα νά μέ γλυτώσιρς,

Ε«*«Α»ι ό-πδ 'row ΊΓζξ I
6 1 . Μ ε τ α γ ρ α μ μ α τ ε ώ μ ώ ς .

Διαφέραμίν εν γράμμα κι’ όμως τί διαφορά! 
Βασιλόπουλο τό ένα ταλλο βρέχουν τα νερβ,

’fietá^íl ύ*δ «oíJ  iií α\σΟη ® Γς
6 2 . ’Δ ν α γ ρ α μ μ α τ ε ε ίμ ό ς .

“Οπως εινε αν τάφίση;,πλοΓον φορτν;γόν σημαινίι' 
αν τό άναγραμματίση; ,δκοιο; τώχη 64 κουτσαίις

Εοτάλη uno t4¡7 A^t’iau«p¿ou 0 *̂m5T0hX¿«ô

e s  M C O d a iÍ K Ó V .

‘O ¿Γροκρύ5ει-ίο; το® ΝείΑσυ καί τό “Αστρον τ?ι
Αύγξι

ό ΡιδίχοΑος, Τρομάρας καί ό Μπαρμε»
Νιχοίή

ευχαρίστως Iva γράμμα ό καδένας των χαρίξο 
χ*ί τό οίοντών γραμμάτων ένα άνβος.απαρτίζει 

Un4 io? Btpexfl.'joO’ Α»*ίδα
6 4  Π ι ιρ σ μ ΪΓ ,

- j -  Νάντικατασταβόίσιν »
.  -ψ- ,  σταυροί διά γρβμρέ

, .  των, ώστε ναναγινέ
i σκιται τόνομα σοφώ,

’ " " j _  " ' * *ΐ  όκτώ στιγμαί π
βάσεως μετά τοΰ εν τι 

μέσιρ αυτών σταυρου ναποιελωσι τονομα twy 
τοΰ, αί ανωτέρω ?ξ αρχαίας Ελληνικής πόλε»; 
αΐ ανωτέρω *  νήσου τοΰ Αιγαίου καί «ί α*ω«· 
τβ! δύο ζώου. Εοι4λ, νν,Ι τοί EsvtP ΕΛορίΜ

6 8 — 69 Μ α γ ικ ή  Σ ν ϋ ύ λ α β ή .
Τϊ( ανταλλαγή Ινός οίουδήποτε 'γράμμαιβ 

έχάς·ικ τδν.κάτωίι λέξεων διά μιας συλλαβής,χΑ 
τοτε της αυτής, οχημάτισον άλλας τόσα; λέξες, 

Κάρολος, ίσος, νέος, ρους, λέαινα.
ύτι τοΟ Τρ-ηνίς.

ϊΟ . Μ ιβ ο ε ί τ ο ιχ ί ς .
Τά μεσαία γράμματα των ζητουμένων 1ί 

ζιων αποτελοΰσι τονομα ‘Ρωμαίου Αυτοκράτορ 
! ,  Κράτος. 2 ,  Ποταμός τή ς ’Ιταλίας, 3 , Νήα 

4 Νομός τη, Έλλάδο;. 5 .  Φιλόσοφος.
Ε τ̂βλη und B«9t\stow Kefténê low

t i .  Δ ΐπ λ η *Λ κ ρ ο < {φ ο εχ ες .
Τάρχικκ γράμματα των ζητουμένων λέξβ 

άποτελοΰσι τίνομα ζώου, τά δέ δεύτερα αντισηί 
φως άναγινωσχόμενα χερσονήσου.

i  ."Qpaltoö ϊτους. 2 ,"Ορος τής Μικράς’ΛσΙι, 
3, Ποταμός τής Τουρκίας. 4 ,  θαλάσοιον ζ»μ 
5 , Τροφή, ß , Ποιήτρια.

Eetd'X’n το? Kiew
7 2 . ’E ÍA W p ív jl^ U V O V .

η -mal· ω·αΗ»-£[6. 0-00-31010-0- οοιο-ωε;: 
ου-εηοαια. · ΕτιάΛη ·ΐπο τοίΓ Ββ-tw»c Γρ,;

7 5 . Φ ω ν ιιε ν τ ύ Λ ιπ ο υ . 

μς-μ -ν-μ στς-ς-'-τ-δ·π λ- 
■-λλ-φρν·ν.τ-ν-κ λλ-;-τ-χ λ .

Έστύΐι ί«ΐ τ-,0 Μ τ-,ιν TupMnvl:
7 4 . Γ ρ ε φ ο ς .
1

τι?

Έ κ  τοΰ Τυπογραφείου i m  Καταστημάτων Άνέστη Κεανσταντινίδου 1898


